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VANPETPLA GOV OTL £6D.06v-NIB0VV 610 omitl. Ecl dev miotedelg epéva tov 1010;»

O Maviog Kovprog Aegvidrog Mtov mapo TOAD OALYOpKNG, YL Vo UTOPEL vo
nep1ppovel evkoAdTepa oo TAoVTY. Kdamown pépa Mpbav ¢’ avtdv anestaiuévol
TV Zopvitov. Exelvoc mapovotdotnke 67 avtodg yio vo Tov dovv va kdbetol o€
éva okopvi ol ot eOTIA Kot vo Tpmel and (éva) Eolvo mdto. [lepippovnoe
T TAOVTT TOV ZOUVITOV KOt 01 Zapviteg Oavpacay T Ty TOV.

Yrapyovv puepikoi og avtiv TV T4éN (TOV ZVYKANTIKOV), 01 0TToiol gite avtd, To
omoio. TAnclalovv amelntikd, dev (ta) PAEmovv, eite avtd, ta omoio. PAEmOVLYV,
nwpoomolovvtol (0Tt 0ev Ta PAETOVY). Avtol eEEBpeyav v eAmida tov Katidiva
LE ETMEIKEIS AMOPACELS KOl EVIGYLOOV TN GLVEOLOGIO, TOV YEVVIOTOV, LUE TO VO, UMV
moTehovy (oTnNV VIOPEN ™E). YO TNV EMPPOY| OVTOV EVEPYDVTOS TOALOT, Oyt
puovo eavAol aAAd Kot dmelpot, av Tov elya Tympnoet, Oa éleyav 0Tl oVTO £ytve
OKANPE Kot TUPOAVVIKA.

[H petdppaocn axolovBei 10 mpdtumo tov  nowokod Exmoidevtikod
Bononuatocg].
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Bl.o.
exercitus: exercituum
adversarios: adversarii'
impudens: impudenter
maxima frugalitate:  maior frugalitas
facilius: facillime
ligneo catillo: lignea catilla 2
nonnulli: nonnullas
mollibus sententiis: ~ mollissimarum sententiarum
[Kd&Oe tomoc Pabuoroyeitor pe pia (1) povadal.
B1.p.
. 2
Awmwoddynen: To ovolootikd fOS
apPCEVIKOV YéVOug TG B KAlonc.
1. 1
Avtworoynon: Eivor emt
amotelel TO EUUECO
1. 2
Avtoroynon: Ano 0/ AVTIKEILEVO TOV pAuatog vident, emopévac tibetal o
TTAOGT| OUTLOTIKY).
V. 1
Awtwoldynen: H yevikn tov mAnbuviikod apiBpod tov apcevikod yEVOUG TOV
ovykprtikoy Pabuov oynuatiCetar pe v KatdAnén —iorum mpocsOétovtag v
010 Bépa ¢ yevikn Tov evikov apBuod. H kiion tov cuykprrikov Babuod tov
emOETOV aKoAOLVOEL TNV TPiTN KAIOT TOV OLGLUCTIK®V.
[Kabe cwoty amdvinon Pabuoioyeiton pe 0,5 g povadag kot kdbe cmot
artioAdynon Paduoroyeiton pe 0,5 g povédag].
B2.

vicerat: victurus fuerit
potuit: poterunt
scire: scitote
responderit: respondisset
utebatur: usurum esse

' To ouykekpuuévo ouolaotikd Sev ouvatpeital, yati elvat eniBeto mou éxel ouctaotkomownBel, TEPA.
Wnolakd Ekmaldeutiko BonOnua, keip. 13, oto kedbdaAalo Mpappotikd taflvounuévo As€hoyLo.

’ To ouoLaotikd catillus, -i AVAKEL OTOL ETEPOYEVH OUGLAOTIKA. AUTO ONUALVEL OTL OTOV EVIKO OPLORS amavTd we
apoeviko (catillus, -i), evw otov MAnBuVTIKO aplBUo6 amavtd wg oudétepo (catilla, -orum).
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cenantem: cenemus

praebuit: praebebunt

sunt: fururos esse 1| fore

videant: videntor

aluerunt/-ere: alendo

nascentem: nasciturae sitis

secuti: sequentes

factum esse: facienda

dicerent: dic

[Kda0Oe tomog Babuoroyeitor pe pia (1) povada].

I'l.a.
«qui spem Catilinae mollibus sententii »:
a quibus® spes Catilinae mollibu |'s I)ta est.
ONAaON EVOAAOKTIKA: f >
(et) spes Catilinae molli ntijs al(i)ta est ab eis/iis/is.
[O1 aAroyég Tov GV LTpeis (3) kot o€ kabepid avtiotoryel pia (1)
povéoa)].
I'1l. p.

- quo facilius divitias contemnere posset: Agvutepedovoa ETPPMNLUOTIKY TEAKT
pdTACT), 1| OTOl0 EIGAYETAL UE TOV TEAMKO CUVOECUO JUO (emedn akolovbel

10 emippnpa Tov Guykptltikov Paduov facilius).
- qui aut ea non videant: Aegvutepedovca OVOPOPIKT

EMPPNUOTIKN

GUUTEPAGUATIKY] TPOTOGT, 1| OTOI0 EIGAYETOL LE TNV AVOPOPIKT OVT®VULLIN
qui non, n omoio. wwodvvapel pe Ut ei non kat givar apvnTikny (otnv KHpL

TPOTOOT TPOMYELTAL 1] EIKTIKY ovTvupio hoc).

[Kabe €idoc g devtepevovoos Pabuoroyeiton pe 0,5 g povadog kKo kdbe
Tekunpioon g eloaymyng Tov ocvtepevovc®v Pabuoroyeitar pe 0,5 g

povaooc].

® 3TN CUYKEKPLUEVN TIEPLTTTWON 0 EUTPOBETOC TPOTBLOPLOKAE TOU TIONTIKOU attiou propel va SnAwBel kat wg
(et) ab eis/iis/is (edv emA£EOUIE VA UETOKIVACOUE TO MPOBETIKO GUVOAO TOU TIOLNTLKOU HETA Ao TNV apxn
™G meplodou) oludwva pe To oXoAkO PBiBAlo, Aatwvikd, tevxog B', ' Tevikol Aukeiou, Opadag

AvBpwriotikwy Imoudwy, oel. 124, onu. 3.
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«Nonnulli sunt in hoc ordine, qui aut ea non videant»:

Nonnulli fuerant in hoc ordine, qui aut ea non viderint (vmotaxkTiKy

: 4
TOPAKEUEVOV) .

[0t oAhayég mov yivovtal givor 8v0 (2) kot kobeuid Pabpoloyeiton pe pior (1)

povéoda].

I'2.a.Manium Curium non paenituit contemnere divitias Samnitium®.

[O1 aAlayég givar Tperg (3) kot og kabepd avtiotoyel and pia (1) povada)].

I'2.p.Visne scire: Kopioa mpotaon, evbel
(o), Tpaypatikn, n omoia elGdystal
EMEON 0 EpOTO®V Ogv Yvopilel TV umd
va, elvoil 1] KOTAQOTIKY 1] OPVITIKT]

nolo scire)!

Amavtnon pe Kot
scire)] / sane [qui

[O yapaxTnpiopndg k

0’scire)] / certe (ego volo scire).

. Ita [est (ego volo scire)] /sic [est (ego volo

0TOoNG ®C TPOG TO €100C KOL TNV EGUYMYN TNG

Badporoyodvrar pe pia (1) povada, dniaon 0,5 g povédag yio To Kabéva Kot n
KG0e oamdvinon eite pe Kataeatikd gite pe apvntikd Tpomo Pabporoyeiton pe

pio (1) povado n kabepd].

I'2.y.Samnitium divitias contempsit et Samnites paupertatem eius mirati sunt:

I) Simul Samnitium divitias contempsit, Samnites paupertatem eius mirati sunt.
[O1 aAlayéc Tov cvuvtehovvtal sivan TpeS (3) kot kabeud Padbporoyeitor wg
e€ng: m ypnon Tov ocuvvdéopov SiMul kol M ekopd TOL  PAUATOC
Babuoroyodvtar pe 0,5 g povadag To Kabéva, evd 1 xpnon Tov KOppatog (,)

Boabuoroyeitan pe pio (1) povéaodal.

* NpPA. oxoAwd BP0, Aatvikd, tevxoc B, I’ Fevikol Aukeiou, Opdsac MpooavatoAlopol AvOpWITLOTIKGOV

Sroudwv, oel. 97, onueiwon otn Bewpla TWV CUUMEPACUOTIKWY TIPOTACEWV.

> MpPA. tv avtiotoyn Bswpia Tou oxoAwoU BiPAiou, Aatvikd, tevuxoc B, T' Fevikod Aukeiou, OpAESOC
MNpooavatoAlopol AvBpwriotikwy Imoudwv, oel. 59, onueiwon (8): kovtd ota anmpdowna prpata miseret
(Aumapal), paenitet (petoviwvw), pudet (vipémopat), piget (ue evoyhei), taedet (amexBavopal, andialw,
Baplépal) UTIAPXEL LLO QLTLATLKE) TOU T(POCWITOU TIOU AUTIATAL, ETOVLWVEL KAL LLLOL YEVIKI] TOU TIPAYUATOG YLO TO
omoio aloBavetal Kaveig AUT, PeTdvola. Avti TNG YEVIKAG QUTAG UMOPEL va xpnotuomnolnBel anapéudarto f

OUGETEPO AVTWVUHIAG WG UTIOKELEVO).
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IDZt véo mpotoon mov Exer omuovpyndei «Simul Samnitium divitias
contempsit, Samnites paupertatem eius mirati sunt» mpwv yiver 1
LETOTPOTY] TNG OEVTEPEVOLGAG TPOTUCNC GE LETOYIKN, 0o mpémel mTpdTo v
YIVEL M HETOTPOTN NG EVEPYNTIKNG OLVTOENG O TOONTIKY. XTN GLVEYELD,
€0TIALOVLE TO EVOLAPEPOV LLOG GTO VTOKEIIEVO TNG VENS TPOTAGNG TOL EYOVUE
onuovpynoel, kabmg Kol 610 mTomTIKO aitto. Av 10 vmokeipevo ¢ véag
TPOTUOTG OEV OVOPEPETOL E0TM KOL VONUATIKA GTNV KOPlo. TPOTACT), TOTE 1
uetoyn 6Oo tebel oe MTOOM OAPAPETIKY Kol B0 OmOTEAEL UL APOPETIKN
amoOAVT petoyn. Q¢ mPoc To TOMTIKO OUTlo, OV KOl OVTO HE TN GEPA TOL
CUUTIMTEL VONUOTIKA LE KATO0V OpOo NG KVPLOG TPOTAOTC, OV YpeEdleTal va

avaeepBel 6T COUTTLEN TNE OEVLTEPEVOVTOG OE LLETOYY).
[Divitiae Samnitium contemptae sunt {& Manio Curio)].
Divitiis Samnitium contemptis, Samni

[O1 aAlayég mov yivovton eival
povéoa)].
I'3.a.imperator adversarios vi
Imperator adversarig

Adversarii vincend i//ere imperatori.

tatem eius mirati sunt:

ot kaBepd Pobporoyeiton e pio (1)

[O1 aAhayég mov cuvtedovvtat eivan Téooeptg (4) kot kabepid fadporoyeitat pe

pia (1) povadal.

I'3.p. Si in hunc animadvertissem:

H am6d06m tov vrobetikod Adyov gival ) TpdToon «quorum auctoritatem secuti
multi, non solum improbi verum etiam imperiti crudeliter et regie id factum

esse dicerent».

[Tpokertan yio Evov amAd Kot aveEApTNnTo VITOBETIKO AOYO, 0 0T010g ONAMVEL TO
avtifeTo TOV TPAYUOTIKOV VoL TO TopeABOV-Ttapov. [To cuykekpiuéva 1 vwoOeon
EKPEPETOL LIE VTOTUKTIKY vaAgpovvtelikov (animadvertissem) kot avagépeton
010 TOPEAOOV, eV M OamOJO0T EKQEPETOL WLE VTOTOUKTIKY] TOPATOTIKOV

(dicerent) kot avaQEPETOL GTO TAPOV.

IMo va OnAdvel 0 vwobeTIkOC AOYOC avolyTh vdbeon oto mapeAddv, Ba mpimel
1660 1 VdOeo G0 KOl N ATAOOoN VO EKQPEPOVTOL [LE OPLOTIKT TOPOUKEUEVOU.

Enopévac, n véa popern tov vmofetikov A0Yov dlopopeaveTIL OC EENG:

Yn60<gon: si in hunc animadverti

Am6doon: quorum auctoritatem secuti multi, non solum improbi verum etiam

imperiti crudeliter et regie id factum esse dixerunt/-ere.
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[O evtomopdg kot 0 YapaKPlopodg tov vrobetikod Adyov Babuoroyovvral pe
pio (1) povada to kabéva Kabmdg Kot ot oAAAYEG TOV PNUATOV Ge VITODEST Kot

amodoon PBabuoroyovvral pe pia (1) povada Eeywpiotd)].

I3.7.
LLIL2 L1 IV.1,V.2
[KaBe omot amdvimon Pabuoroyeiton e pio (1) povédal.
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